
¥ 398

Salted raw roe crab preserved in Chinese wine 

以上价格均为人民币，并已包含10%服务费及6%政府增值税
All prices are in RMB and inclusive of 10% service charge and 6% government value-added tax. 

大厨推荐 Chef’s recommendation  (N)  含果仁 Nuts  (P)  含猪肉 Pork  (S) 辛辣 Spicy  (V) 素食 Vegetarian

红
膏
炝
蟹
生

A
PPETIZER

开
胃
凉
菜

咸蟹 300克



Marinated spiral shell

秘
制
醉
小
花
螺

A
PPETIZER

开
胃
凉
菜

¥ 118

以上价格均为人民币，并已包含10%服务费及6%政府增值税
All prices are in RMB and inclusive of 10% service charge and 6% government value-added tax. 

大厨推荐 Chef’s recommendation  (N)  含果仁 Nuts  (P)  含猪肉 Pork  (S) 辛辣 Spicy  (V) 素食 Vegetarian

小花螺 170克



老
上
海
熏
鱼

A
PPETIZER

开
胃
凉
菜

¥ 78

Smoked fish with homemade sauce

¥ 58

Dried bean curd rolls with vegetables (V)

以上价格均为人民币，并已包含10%服务费及6%政府增值税
All prices are in RMB and inclusive of 10% service charge and 6% government value-added tax. 

大厨推荐 Chef’s recommendation  (N)  含果仁 Nuts  (P)  含猪肉 Pork  (S) 辛辣 Spicy  (V) 素食 Vegetarian

黑
松
露
松
仁
腐
衣
素
卷

黑鱼 150克

豆腐皮 50克，杏鲍菇 50克，胡萝卜 20克，香菇 10克，芹菜 10克



酱
汁
墨
鱼
大
烤

A
PPETIZER

开
胃
凉
菜

五
香
酱
牛
腱
子

¥ 98

Chilled octopus with homemade sauce

¥ 108

Braised beef shank with spicy

以上价格均为人民币，并已包含10%服务费及6%政府增值税
All prices are in RMB and inclusive of 10% service charge and 6% government value-added tax. 

大厨推荐 Chef’s recommendation  (N)  含果仁 Nuts  (P)  含猪肉 Pork  (S) 辛辣 Spicy  (V) 素食 Vegetarian

墨鱼 130克

牛腱子 110克



¥ 38

Stir-fried peanuts

¥ 38

Agaric and chili pepper in vinegar (V)

¥ 38

Marinated bran dough with soya sauce

¥ 38

Sweetened pumpkin with 
lily bulb and date (V)

盐
炒
小
京
生

手
撕
四
喜
烤
麸

蜜
枣
南
瓜
百
合

醋
椒
拌
云
耳

以上价格均为人民币，并已包含10%服务费及6%政府增值税
All prices are in RMB and inclusive of 10% service charge and 6% government value-added tax. 

大厨推荐 Chef’s recommendation  (N)  含果仁 Nuts  (P)  含猪肉 Pork  (S) 辛辣 Spicy  (V) 素食 Vegetarian

生麸 200克，花生米 10克，云耳 5克，金针菇 5克

花生米 150克 云耳 130克

南瓜 200克，红枣 50克



¥ 88

Baked crucian with spring onion and soya sauce

以上价格均为人民币，并已包含10%服务费及6%政府增值税
All prices are in RMB and inclusive of 10% service charge and 6% government value-added tax. 

大厨推荐 Chef’s recommendation  (N)  含果仁 Nuts  (P)  含猪肉 Pork  (S) 辛辣 Spicy  (V) 素食 Vegetarian

葱
烤
小
鲫
鱼

A
PPETIZER

开
胃
凉
菜

小鲫鱼 150克，小葱 10克



¥ 88
Baked crucian with spring onion and soya sauce

以上价格均为人民币，并已包含10%服务费及6%政府增值税
All prices are in RMB and inclusive of 10% service charge and 6% government value-added tax. 

大厨推荐 Chef’s recommendation  (N)  含果仁 Nuts  (P)  含猪肉 Pork  (S) 辛辣 Spicy  (V) 素食 Vegetarian

葱
烤
小
鲫
鱼

樱
桃
鹅
肝

¥ 218

Smashed cooked foie gras served cherry-likewise

宁
式
醉
三
鲜

¥ 198

Ningbo style liquor saturated seafood

鹅肝 50克

虾姑 60克，梭子蟹 100克，泥螺 80克



A
PPETIZER

开
胃
凉
菜

¥ 88

Boiled chicken slices served with chili sauce

以上价格均为人民币，并已包含10%服务费及6%政府增值税
All prices are in RMB and inclusive of 10% service charge and 6% government value-added tax. 

大厨推荐 Chef’s recommendation  (N)  含果仁 Nuts  (P)  含猪肉 Pork  (S) 辛辣 Spicy  (V) 素食 Vegetarian

新
派
钵
钵
鸡

高山土鸡 160克



¥ 58

Vegetable salad (V)

¥ 58

Cheese yam cake with vegetables

¥ 38

Stir-fried asparagus lettuce with 
green Sichuan pepper (V)

¥ 38

Traditional Ningbo baked vegetable 
with soya sauce (V)

果
蔬
色
拉

青
縢
炝
莴
笋

双
味
宁
波
烤
菜

奶
酪
翡
翠
山
药
糕

以上价格均为人民币，并已包含10%服务费及6%政府增值税
All prices are in RMB and inclusive of 10% service charge and 6% government value-added tax. 

大厨推荐 Chef’s recommendation  (N)  含果仁 Nuts  (P)  含猪肉 Pork  (S) 辛辣 Spicy  (V) 素食 Vegetarian

红叶生菜 50克，绿叶生菜 50克，苦苣 50克，小番茄 15克 山药 130克

娃娃菜 150克，小唐菜 150克莴笋 150克



¥ 258/只 Piece

Roasted duck

以上价格均为人民币，并已包含10%服务费及6%政府增值税
All prices are in RMB and inclusive of 10% service charge and 6% government value-added tax. 

大厨推荐 Chef’s recommendation  (N)  含果仁 Nuts  (P)  含猪肉 Pork  (S) 辛辣 Spicy  (V) 素食 Vegetarian

招
牌
片
皮
鸭 

CA
N
TO
N
ESE BBQ

地
道
港
式
烧
腊

北京填鸭 1500克



以上价格均为人民币，并已包含10%服务费及6%政府增值税
All prices are in RMB and inclusive of 10% service charge and 6% government value-added tax. 

大厨推荐 Chef’s recommendation  (N)  含果仁 Nuts  (P)  含猪肉 Pork  (S) 辛辣 Spicy  (V) 素食 Vegetarian

¥ 128

Crispy pork belly (P)

¥ 128

Marinated mix meats platter  (P) 

CA
N
TO
N
ESE BBQ

地
道
港
式
烧
腊

冰 烧 三 层 肉

卤 水 一 品 拼 盘

带皮五花肉 200克

鸡蛋 100克，鸭肉 80克，猪舌 80克，鹅掌 100克



明
炉
烧
腊
拼
盘

¥ 138

Assorted barbecue platter (P)

¥ 158

Roasted goose in Cantonese style

以上价格均为人民币，并已包含10%服务费及6%政府增值税
All prices are in RMB and inclusive of 10% service charge and 6% government value-added tax. 

大厨推荐 Chef’s recommendation  (N)  含果仁 Nuts  (P)  含猪肉 Pork  (S) 辛辣 Spicy  (V) 素食 Vegetarian

深
井
黑
棕
烧
鹅

CA
N
TO
N
ESE BBQ

地
道
港
式
烧
腊

烧鸭 100克，叉烧 100克，烧肉 100克

黑棕鹅 280克



蜜
汁
黑
叉
烧

¥ 98

BBQ pork with honey sauce (P)

Only a half

¥ 108/半只 Half piece ¥ 208/整只 Piece

Poached chicken marinated in soya sauce and rose wine

以上价格均为人民币，并已包含10%服务费及6%政府增值税
All prices are in RMB and inclusive of 10% service charge and 6% government value-added tax. 

大厨推荐 Chef’s recommendation  (N)  含果仁 Nuts  (P)  含猪肉 Pork  (S) 辛辣 Spicy  (V) 素食 Vegetarian

玫
瑰
豉
油
鸡

CA
N
TO
N
ESE BBQ

地
道
港
式
烧
腊

去皮五花肉 200克

芦花鸡 400克/800克



冰
花
炖
官
燕

¥ 498/位 Person

Stewed bird’s nest with rock sugar sauce

¥ 398/位 Person

Pan-fried beef steak with black pepper sauce

以上价格均为人民币，并已包含10%服务费及6%政府增值税
All prices are in RMB and inclusive of 10% service charge and 6% government value-added tax. 

大厨推荐 Chef’s recommendation  (N)  含果仁 Nuts  (P)  含猪肉 Pork  (S) 辛辣 Spicy  (V) 素食 Vegetarian

香
煎
雪
花
牛
排

PREM
IU
M
 SELECTIO

N
S

香
宫
精
选

燕盏 100克

雪花牛肉 120克



¥ 198/位 Person

Braised sea cucumber with Fenghua taro

以上价格均为人民币，并已包含10%服务费及6%政府增值税
All prices are in RMB and inclusive of 10% service charge and 6% government value-added tax. 

大厨推荐 Chef’s recommendation  (N)  含果仁 Nuts  (P)  含猪肉 Pork  (S) 辛辣 Spicy  (V) 素食 Vegetarian

奉
化
芋
艿
烩
辽
参

PREM
IU
M
 SELECTIO

N
S

香
宫
精
选

芋艿仔 100克，辽参 50克，油渣 10克



以上价格均为人民币，并已包含10%服务费及6%政府增值税
All prices are in RMB and inclusive of 10% service charge and 6% government value-added tax. 

大厨推荐 Chef’s recommendation  (N)  含果仁 Nuts  (P)  含猪肉 Pork  (S) 辛辣 Spicy  (V) 素食 Vegetarian

椰
奶
炖
燕
窝

¥ 228/位 Person

Stewed bird’s nest with coconut milk

 

新
派
广
式
佛
跳
墙

¥ 258/位 Person

 Buddha jumps over the wall

PREM
IU
M
 SELECTIO

N
S

香
宫
精
选

碎燕 100克

  大连鲍 50克，辽参 25克，赤肉 10克，花胶筒 20克，
墨鱼10克，鹌鹑蛋  5克，杏鲍菇 5克   



¥ 888/只 Piece

Braised supreme abalone   (P) 

以上价格均为人民币，并已包含10%服务费及6%政府增值税
All prices are in RMB and inclusive of 10% service charge and 6% government value-added tax. 

大厨推荐 Chef’s recommendation  (N)  含果仁 Nuts  (P)  含猪肉 Pork  (S) 辛辣 Spicy  (V) 素食 Vegetarian

蚝
皇
原
只8

头
干
鲍  

PREM
IU
M
 SELECTIO

N
S

香
宫
精
选

干鲍 80克，小唐菜 10克



PREM
IU
M
 SELECTIO

N
S

香
宫
精
选

金
汤
杂
粮
炖
辽
参

¥ 198/位  Person

Braised sea cucumber with superior rice sauce (P)

¥ 228/位  Person

Braised sea cucumber with matsutake mushroom (P)

以上价格均为人民币，并已包含10%服务费及6%政府增值税
All prices are in RMB and inclusive of 10% service charge and 6% government value-added tax. 

大厨推荐 Chef’s recommendation  (N)  含果仁 Nuts  (P)  含猪肉 Pork  (S) 辛辣 Spicy  (V) 素食 Vegetarian

石
锅
松
茸
肉
末
辽
参

辽参 50克，肉沫 10克

辽参 50克，野米 5克，小米 5克



¥ 128/位 Person

Seafood with pumpkin in chicken broth

以上价格均为人民币，并已包含10%服务费及6%政府增值税
All prices are in RMB and inclusive of 10% service charge and 6% government value-added tax. 

大厨推荐 Chef’s recommendation  (N)  含果仁 Nuts  (P)  含猪肉 Pork  (S) 辛辣 Spicy  (V) 素食 Vegetarian

瑶
柱
金
汤
海
皇
羹 

SO
U
PS

汤\

羹

虾仁 10克，鱼肚 10克，瑶柱 5克，胡萝卜 5克，笋 5克，北菇 5克



以上价格均为人民币，并已包含10%服务费及6%政府增值税
All prices are in RMB and inclusive of 10% service charge and 6% government value-added tax. 

大厨推荐 Chef’s recommendation  (N)  含果仁 Nuts  (P)  含猪肉 Pork  (S) 辛辣 Spicy  (V) 素食 Vegetarian

¥ 88/位 Person

Boiled Ox tail in clear soup

¥ 98/位 Person

Double boiled baby abalone soup 
with pork spare rib and bitter melon (P) 

SO
U
PS

汤\

羹

牛 尾 骨 清 汤

凉 瓜 排 骨 炖 大 连 鲍

牛尾 120克

苦瓜 25克，肋排 80克，大连鲍 30克



私
房
老
火
靓
汤

¥ 58/位 Person

Soup of the day (P)

¥ 58/位 Person

Thick taro soup strewed with lard crackling (P)

以上价格均为人民币，并已包含10%服务费及6%政府增值税
All prices are in RMB and inclusive of 10% service charge and 6% government value-added tax. 

大厨推荐 Chef’s recommendation  (N)  含果仁 Nuts  (P)  含猪肉 Pork  (S) 辛辣 Spicy  (V) 素食 Vegetarian

油
渣
毛
芋
艿
羹

SO
U
PS

汤\

羹

主料 80克

芋艿仔 150克，油渣 10克



竹
荪
黄
鱼
花
胶
羹

¥ 128/位 Person

Thick soup of yellow croaker maw with bamboo fungus (P)

¥ 58/位 Person

Boiled cuttlefish egg soup with bamboo shoot

以上价格均为人民币，并已包含10%服务费及6%政府增值税
All prices are in RMB and inclusive of 10% service charge and 6% government value-added tax. 

大厨推荐 Chef’s recommendation  (N)  含果仁 Nuts  (P)  含猪肉 Pork  (S) 辛辣 Spicy  (V) 素食 Vegetarian

天
菜
心
笋
片
墨
鱼
蛋
羹

SO
U
PS

汤\

羹

竹荪 5克，黄鱼肉 50克，鱼肚 50克

天菜芯 20克，笋 5克，墨鱼蛋 15克



¥ 298

Stewed abalone with chicken and pork knuckle  (P) 

以上价格均为人民币，并已包含10%服务费及6%政府增值税
All prices are in RMB and inclusive of 10% service charge and 6% government value-added tax. 

大厨推荐 Chef’s recommendation  (N)  含果仁 Nuts  (P)  含猪肉 Pork  (S) 辛辣 Spicy  (V) 素食 Vegetarian

鲍
鱼
跑
山
鸡
焖
猪
手 

CLA
Y PO

T

石
锅/

煲
仔

鲍鱼 100克（5个），猪手 120克，跑山鸡 400克



红
烧
奉
化
黄
牛
蹄
煲

¥ 198

Braised Fenghua cowheel 

¥ 198

Stewed beef ribs with Fenghua taro

以上价格均为人民币，并已包含10%服务费及6%政府增值税
All prices are in RMB and inclusive of 10% service charge and 6% government value-added tax. 

大厨推荐 Chef’s recommendation  (N)  含果仁 Nuts  (P)  含猪肉 Pork  (S) 辛辣 Spicy  (V) 素食 Vegetarian

黄
牛
排
炖
奉
化
芋
艿

CLA
Y PO

T

石
锅/

煲
仔

牛蹄 750克

带骨牛坑腩 200克，芋艿仔 150克



家
烧
前
童
盐
卤
豆
腐 

¥ 88

Braised Qiantong bean curd  (P) 

¥ 398

Stone steamed shrimp with garlic and soya sauce     

以上价格均为人民币，并已包含10%服务费及6%政府增值税
All prices are in RMB and inclusive of 10% service charge and 6% government value-added tax. 

大厨推荐 Chef’s recommendation  (N)  含果仁 Nuts  (P)  含猪肉 Pork  (S) 辛辣 Spicy  (V) 素食 Vegetarian

鹅
卵
石
蒜
香
豉
油
虾

CLA
Y PO

T

石
锅/

煲
仔

盐卤豆腐 500克，五花肉 50克 

基围虾 250克



¥ 128

Ningbo triple delicacies (P)

¥ 218

Braised pork ribs with 
preserved vegetables (P)

¥ 258

Steamed eel with pork and soya sauce (P)

¥ 198

Crisp pork knuckle  (P)

甬
城
传
统
老
三
鲜

舟
山
沙
鳗
鲞
蒸
酱
油
肉

农
家
脆
皮
猪
手 

梅
干
菜
烧
仔
排

以上价格均为人民币，并已包含10%服务费及6%政府增值税
All prices are in RMB and inclusive of 10% service charge and 6% government value-added tax. 

大厨推荐 Chef’s recommendation  (N)  含果仁 Nuts  (P)  含猪肉 Pork  (S) 辛辣 Spicy  (V) 素食 Vegetarian

酱油肉 100克，沙鳗鲞 150克 

长毛虾 40克，蛋饺 20克，五花肉 25克，面结 15克
梅干菜 50克，肋排 300克

猪手 400克



以上价格均为人民币，并已包含10%服务费及6%政府增值税
All prices are in RMB and inclusive of 10% service charge and 6% government value-added tax. 

大厨推荐 Chef’s recommendation  (N)  含果仁 Nuts  (P)  含猪肉 Pork  (S) 辛辣 Spicy  (V) 素食 Vegetarian

¥ 88

Deep-fried yellow croaker wrapped 
with dried bean curd skin

¥ 78/位 Person

Boiled yellow croaker with pickles 
and bamboo shoots 

LO
CA
L FLA

VO
RS

风
味
本
帮
菜

雪 菜 笋 丝 小 黄 鱼

腐 皮 包 黄 鱼
黄鱼肉 100克，豆腐皮 60克

雪菜 50克，笋 10克，小黄鱼 130克



响
油
龙
芽
炒
鳝
糊

¥ 158

Braised eel with bean sprout and soya sauce

¥ 98

Steamed salted Chinese herring with minced pork (P) 

以上价格均为人民币，并已包含10%服务费及6%政府增值税
All prices are in RMB and inclusive of 10% service charge and 6% government value-added tax. 

大厨推荐 Chef’s recommendation  (N)  含果仁 Nuts  (P)  含猪肉 Pork  (S) 辛辣 Spicy  (V) 素食 Vegetarian

三
抱
鳓
鱼
蒸
手
剁
肉
饼

LO
CA
L FLA

VO
RS

风
味
本
帮
菜韭黄 100克，韭菜 50克，黄鳝 200克

五花肉 200克，咸勒鱼 50克 



以上价格均为人民币，并已包含10%服务费及6%政府增值税
All prices are in RMB and inclusive of 10% service charge and 6% government value-added tax. 

大厨推荐 Chef’s recommendation  (N)  含果仁 Nuts  (P)  含猪肉 Pork  (S) 辛辣 Spicy  (V) 素食 Vegetarian

¥ 368

Braised marble goby with bamboo shoots

¥ 498

Steamed hilsa herring 
with Chinese yellow wine

LO
CA
L FLA

VO
RS

风
味
本
帮
菜

笋 夫 菜 烧 笋 壳 鱼

花 雕 酒 酿 蒸 大 鲥 鱼

笋夫菜 100克，笋壳鱼 600克

鲥鱼 500克，花雕酒 100克



CA
N
TO
N
ESE CU

ISIN
E

 

甄
选
粤
菜¥ 258

Fried abalone with asparagus and yams

以上价格均为人民币，并已包含10%服务费及6%政府增值税
All prices are in RMB and inclusive of 10% service charge and 6% government value-added tax. 

大厨推荐 Chef’s recommendation  (N)  含果仁 Nuts  (P)  含猪肉 Pork  (S) 辛辣 Spicy  (V) 素食 Vegetarian

¥ 228

Stir-fried Australian scallops with vegetables

芦
笋
百
合
爆
澳
带

鲜
芦
笋
山
药
炒
大
连
鲍 

芦笋 100克，山药 80克，大连鲍 150克

芦笋 150克，百合 20克，带子肉 150克



黑
椒
粤
式
牛
仔
粒

¥ 218

Steak cubes with black pepper sauce

¥ 188

Braised beef ribs with mushroom and black pepper sauce

以上价格均为人民币，并已包含10%服务费及6%政府增值税
All prices are in RMB and inclusive of 10% service charge and 6% government value-added tax. 

大厨推荐 Chef’s recommendation  (N)  含果仁 Nuts  (P)  含猪肉 Pork  (S) 辛辣 Spicy  (V) 素食 Vegetarian

黑
椒
杏
鲍
菇
牛
仔
骨

CA
N
TO
N
ESE CU

ISIN
E

 

甄
选
粤
菜

牛仔骨 200克，杏鲍菇 150克

牛柳 200克



捞
起
海
螺
片

¥ 188

Scalded sliced conch salad

¥ 168

Fried razor clam with mushroom and goose liver sauce

以上价格均为人民币，并已包含10%服务费及6%政府增值税
All prices are in RMB and inclusive of 10% service charge and 6% government value-added tax. 

大厨推荐 Chef’s recommendation  (N)  含果仁 Nuts  (P)  含猪肉 Pork  (S) 辛辣 Spicy  (V) 素食 Vegetarian

鹅
肝
酱
菌
菇
炒
蛏
子

CA
N
TO
N
ESE CU

ISIN
E

 

甄
选
粤
菜

蛏子肉 180克，杏鲍菇 100克，白玉菇 50克

大海螺肉 100克，豆芽 80克，奶白菜 100克，云耳 20克



以上价格均为人民币，并已包含10%服务费及6%政府增值税
All prices are in RMB and inclusive of 10% service charge and 6% government value-added tax. 

大厨推荐 Chef’s recommendation  (N)  含果仁 Nuts  (P)  含猪肉 Pork  (S) 辛辣 Spicy  (V) 素食 Vegetarian

¥ 238

Roasted lamb chops with cumin

¥ 398

Curry roe crab with baguette

O
TH
ER CU

ISIN
E SELECTIO

N

中
华
美
食

孜 香 烤 小 羊 排

新 派 咖 喱 膏 蟹 配 法 棍 青膏蟹 350克，吐司面包 100克

羊排 350克



¥ 198

Fried prawns with wasabi and mayonnaise

以上价格均为人民币，并已包含10%服务费及6%政府增值税
All prices are in RMB and inclusive of 10% service charge and 6% government value-added tax. 

大厨推荐 Chef’s recommendation  (N)  含果仁 Nuts  (P)  含猪肉 Pork  (S) 辛辣 Spicy  (V) 素食 Vegetarian

青 芥 双 味 大 虾 球

O
TH
ER CU

ISIN
E SELECTIO

N

中
华
美
食

青虾仁 150克



O
TH
ER CU

ISIN
E SELECTIO

N

中
华
美
食

¥ 588

Poached sliced fish with chili sauce

以上价格均为人民币，并已包含10%服务费及6%政府增值税
All prices are in RMB and inclusive of 10% service charge and 6% government value-added tax. 

大厨推荐 Chef’s recommendation  (N)  含果仁 Nuts  (P)  含猪肉 Pork  (S) 辛辣 Spicy  (V) 素食 Vegetarian

川 味 沸 腾 斑 鱼 老虎斑 600克，豆芽 120克，金针菇 80克，干辣椒 100克



O
TH
ER CU

ISIN
E SELECTIO

N

中
华
美
食

以上价格均为人民币，并已包含10%服务费及6%政府增值税
All prices are in RMB and inclusive of 10% service charge and 6% government value-added tax. 

大厨推荐 Chef’s recommendation  (N)  含果仁 Nuts  (P)  含猪肉 Pork  (S) 辛辣 Spicy  (V) 素食 Vegetarian

¥ 188

Poached sliced beef in hot chili oil (S)

¥ 198

Poached assorted seafood and vegetables in spicy sauce (S)

水 煮 牛 肉

海 鲜 毛 血 旺

牛霖 250克，豆芽 120克，金针菇 80克，干辣椒 50克

鸭血 400克，牛百叶 100克，黄鳝 50克，虾仁 50克，
墨鱼 50克，豆芽 120克，金针菇 80克



O
TH
ER CU

ISIN
E SELECTIO

N

中
华
美
食

¥ 218

Braised mandarin fish 
with soya sauce

以上价格均为人民币，并已包含10%服务费及6%政府增值税
All prices are in RMB and inclusive of 10% service charge and 6% government value-added tax. 

大厨推荐 Chef’s recommendation  (N)  含果仁 Nuts  (P)  含猪肉 Pork  (S) 辛辣 Spicy  (V) 素食 Vegetarian

招牌黄山臭鳜鱼
臭鳜鱼 500克，五花肉 50克，生姜 50克，蒜子 50克，洋葱 50克



VEG
ETA
BLE

蔬
菜

蒜
蓉
粉
丝
蒸
娃
娃
菜

¥ 68

Steamed baby cabbage with vermicelli and garlic

¥ 58

Boiled taro in chicken broth

以上价格均为人民币，并已包含10%服务费及6%政府增值税
All prices are in RMB and inclusive of 10% service charge and 6% government value-added tax. 

大厨推荐 Chef’s recommendation  (N)  含果仁 Nuts  (P)  含猪肉 Pork  (S) 辛辣 Spicy  (V) 素食 Vegetarian

柴
火
芋
艿
仔

娃娃菜 300克，粉丝 50克，蒜子 50克

芋艿仔 300克，豆苗 100克



豆
豉
鲮
鱼
油
麦
菜

VEG
ETA
BLE

蔬
菜

¥ 58

Sautéed vegetable with diced fish and black bean sauce

¥ 58

Wok-fried Chinese yam, honey bean and black fungus (V)

以上价格均为人民币，并已包含10%服务费及6%政府增值税
All prices are in RMB and inclusive of 10% service charge and 6% government value-added tax. 

大厨推荐 Chef’s recommendation  (N)  含果仁 Nuts  (P)  含猪肉 Pork  (S) 辛辣 Spicy  (V) 素食 Vegetarian

素
三
宝

油麦菜 250克，豆豉鲮鱼 20克

蜜豆 100克，云耳 50克，山药 100克



四
季
田
园
时
令
菜

（
白
灼
，
清
炒
，
上
汤
）

VEG
ETA
BLE

蔬
菜

¥ 48

Seasonal vegetables ( Poached / wok-fried / with Soup )

¥ 78

Wok-fried cauliflower with pork (P)

以上价格均为人民币，并已包含10%服务费及6%政府增值税
All prices are in RMB and inclusive of 10% service charge and 6% government value-added tax. 

大厨推荐 Chef’s recommendation  (N)  含果仁 Nuts  (P)  含猪肉 Pork  (S) 辛辣 Spicy  (V) 素食 Vegetarian

飘
香
长
花
菜

蔬菜 300克

花菜 300克，洋葱 50克，五花肉 50克



Wok-fried homemade rice cake with pork and Chinese cabbage  (P) 

以上价格均为人民币，并已包含10%服务费及6%政府增值税
All prices are in RMB and inclusive of 10% service charge and 6% government value-added tax. 

大厨推荐 Chef’s recommendation  (N)  含果仁 Nuts  (P)  含猪肉 Pork  (S) 辛辣 Spicy  (V) 素食 Vegetarian

RICE A
N
D
 N
O
O
D
LE

主
食

¥ 68

白菜肉丝炒慈城手工年糕
娃娃菜 100克，五花肉 50克，年糕片 250克



RICE A
N
D
 N
O
O
D
LE

主
食

雪
菜
黄
鱼
手
杆
面

¥ 58/位 Person

Homemade soup noodle with 
yellow croaker and pickled mustard 

¥ 38/位 Person

Steamed rice with seafood and taro in vegetable soup (P)

以上价格均为人民币，并已包含10%服务费及6%政府增值税
All prices are in RMB and inclusive of 10% service charge and 6% government value-added tax. 

大厨推荐 Chef’s recommendation  (N)  含果仁 Nuts  (P)  含猪肉 Pork  (S) 辛辣 Spicy  (V) 素食 Vegetarian

海
鲜
芋
艿
菜
泡
饭

雪菜 50克，黄鱼肉 50克，面条 50克

青菜 50克，带子肉 25克，青虾仁 20克，米饭 50克



RICE A
N
D
 N
O
O
D
LE

主
食

东
阳
袄
面 

¥ 28/位 Person

Dongyang style noodle soup with seafood and vegetable

¥ 28/位 Person

Ningbo authentic homemade noodle soup with white shrimp

以上价格均为人民币，并已包含10%服务费及6%政府增值税
All prices are in RMB and inclusive of 10% service charge and 6% government value-added tax. 

大厨推荐 Chef’s recommendation  (N)  含果仁 Nuts  (P)  含猪肉 Pork  (S) 辛辣 Spicy  (V) 素食 Vegetarian

宁
海
麦
香
面

江白虾 5克，花蛤肉 5克，小唐菜 10克，面粉 50克，鸡蛋 10克

手擀面 50克，猪肚 5克，五花肉 5克，香菇 5克，菠菜 10克



RICE A
N
D
 N
O
O
D
LE

主
食

¥ 88

Wok-fried rice with seafood and abalone sauce (P) 

以上价格均为人民币，并已包含10%服务费及6%政府增值税
All prices are in RMB and inclusive of 10% service charge and 6% government value-added tax. 

大厨推荐 Chef’s recommendation  (N)  含果仁 Nuts  (P)  含猪肉 Pork  (S) 辛辣 Spicy  (V) 素食 Vegetarian

鲍
汁
海
鲜
砂
锅
炒
饭

虾仁 25克，带子肉 25克，五花肉 20克，米饭 250克



RICE A
N
D
 N
O
O
D
LE

主
食

¥ 88

Wok-fried rice noodle with seafood  

以上价格均为人民币，并已包含10%服务费及6%政府增值税
All prices are in RMB and inclusive of 10% service charge and 6% government value-added tax. 

大厨推荐 Chef’s recommendation  (N)  含果仁 Nuts  (P)  含猪肉 Pork  (S) 辛辣 Spicy  (V) 素食 Vegetarian

象
山
海
鲜
炒
米
粉

米线 250克，豆芽 50克，韭黄 30克，韭菜 15克，墨鱼 15克，虾仁 20克，鸡蛋 10克



Sweetened mango sago with pomelo

以上价格均为人民币，并已包含10%服务费及6%政府增值税
All prices are in RMB and inclusive of 10% service charge and 6% government value-added tax. 

大厨推荐 Chef’s recommendation  (N)  含果仁 Nuts  (P)  含猪肉 Pork  (S) 辛辣 Spicy  (V) 素食 Vegetarian

杨
枝
甘
露

D
IM
 SU
M

 

点
心

¥ 58/位 Person

芒果肉 50克，淡奶油 50克，牛奶 50克，西米 20克



D
IM
 SU
M

 

点
心老

宁
波
汤
圆

¥ 18/2只 Pieces

Homemade glutinous rice ball (P)

¥ 38

Deep-fried dough sticks

以上价格均为人民币，并已包含10%服务费及6%政府增值税
All prices are in RMB and inclusive of 10% service charge and 6% government value-added tax. 

大厨推荐 Chef’s recommendation  (N)  含果仁 Nuts  (P)  含猪肉 Pork  (S) 辛辣 Spicy  (V) 素食 Vegetarian

手
工
老
油
条

面粉 200克，油 80克

糯米粉 30克，黑芝麻 15克，猪板油 20克，糖 10克



D
IM
 SU
M

 

点
心翡

翠
虾
饺
皇

¥ 58/4只 Pieces

Steamed shrimps dumpling (P) 

¥ 28/4只 Pieces

Mochi with brown sugar

以上价格均为人民币，并已包含10%服务费及6%政府增值税
All prices are in RMB and inclusive of 10% service charge and 6% government value-added tax. 

大厨推荐 Chef’s recommendation  (N)  含果仁 Nuts  (P)  含猪肉 Pork  (S) 辛辣 Spicy  (V) 素食 Vegetarian

红
糖
麻
糍

糯米粉 100克，花生 30克

虾仁 90克，澄面 40克



D
IM
 SU
M

 

点
心

¥ 68/4只 Pieces

Crispy durian cake (P)

以上价格均为人民币，并已包含10%服务费及6%政府增值税
All prices are in RMB and inclusive of 10% service charge and 6% government value-added tax. 

大厨推荐 Chef’s recommendation  (N)  含果仁 Nuts  (P)  含猪肉 Pork  (S) 辛辣 Spicy  (V) 素食 Vegetarian

飘
香
榴
莲
酥

面粉 80克，榴莲肉 100克



以上价格均为人民币，并已包含10%服务费及6%政府增值税
All prices are in RMB and inclusive of 10% service charge and 6% government value-added tax. 

大厨推荐 Chef’s recommendation  (N)  含果仁 Nuts  (P)  含猪肉 Pork  (S) 辛辣 Spicy  (V) 素食 Vegetarian

白
菜
猪
肉
水
饺

¥ 58/10只 Pieces

Chinese cabbage, mushroom, pork dumpling (P)

洋
糖
糕

¥ 28/4只 Pieces

Deep-fried dough stick with sugar
糯米粉 100克，澄面30克

面粉 80克，白菜 100克，猪肉 100克



SEA
FO
O
D

海
鲜

¥ 268/500g

以上价格均为人民币，并已包含10%服务费及6%政府增值税
All prices are in RMB and inclusive of 10% service charge and 6% government value-added tax. 

大厨推荐 Chef’s recommendation  (N)  含果仁 Nuts  (P)  含猪肉 Pork  (S) 辛辣 Spicy  (V) 素食 Vegetarian

大连鲍
Dalian abalone

（豆豉，鲍汁，葱油）
Soya sauce, Abalone juice, Scallion oil

Scallion oil, Steamed with yellow wine, 
Steamed, Typhoon shelter

Scallion oil, Steamed with saya sauce, 
Ginger and scallion, Typhoon shelter

Scallion oil, Custard, Typhoon shelter

Cantonese style, Traditional method, Steamed

Scallion oil, Cheese, Minced garlic,
Typhoon shelter

Scallion oil, Steamed with saya sauce, 
Ginger and scallion, Typhoon shelter

Sashimi, Scallion oil, Minced garlic, 
Typhoon shelter

Sashimi, with Pumpkin, Make porridge

Cantonese style, Quick-boiled, Steamed

Cantonese style, Oil, Boiled

Sashimi, Scallion oil, Minced garlic, 
Typhoon shelter

Brine, Moss vegetable, Poached

Poached, Garlic, Steamed in wine

¥ 298/500g青蟹
Mud crab

（葱油，豆瓣酱蒸，姜葱，避风塘）

¥ 298/500g笋壳鱼
Marble goby

（广式，油浸，水煮）

¥ 398/500g青膏蟹
Roe crab

（葱油，豆瓣酱蒸，姜葱，避风塘）

¥ 498/500g珍宝蟹
American Dungeness crab

（葱油，芙蓉，避风塘）

¥ 498/500g老虎斑 
Tiger grouper

（广式，家乡蒸，清蒸）

¥ 468/500g波士顿龙虾
Boston lobster

（葱油，芝士，蒜茸，避风塘）

¥ 668/500g基围虾
Greasy back shrimps

（白灼，蒜蓉，酒蒸）

¥ 828/500g东星斑
Coral grouper

（广式，过桥，清蒸）

¥ 888/500g象拔蚌
Canadian geoduck

（刺身，金汤，煲粥）

¥ 1198/500g大红龙
American lobster

（刺身，葱油，蒜茸，避风塘）

¥ 1298/500g澳洲龙虾
Australian lobster

（刺身，葱油，蒜茸，避风塘）

¥ 198/500g江白虾
River shrimps

（盐水，苔菜，白灼）

¥ 598/500g白蟹 
Portunid

（葱油，花雕蒸，清蒸，避风塘）


